Installationsanleitung FM45 EL Cat
Installation guide FM45 EL Cat 6,

R888230

021.6569 / 021.6570

A - Lieferumfang / Scope of delivery

6A

Push Version
Push version

6-9 mm
Vormontiert
Pre-inserted

021.6573

Installationsvideo

>

Installation video

Pull Version
Pull version

5-8 mm

=,

6-9 mm
Vormontiert
Pre-inserted

021.6571

B - Kabelvorbereitung / Cable preparation

021.6544 / 021.6546 / 021.6543 / 021.6574

Kabel abmanteln

Braid

S
/‘8 Folie / Foil
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Stripcable
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Braid
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max. 6 mm A

Beilaufdraht
Siehe C3 ’lk

35 mm

Drain wire
See C3 {

U-FTP / F-UTP



http://qr.rdm.com/?f=8KmorU&id=8026
http://qr.rdm.com/?f=8KmorU&id=8026

C - Kabel einfiihren / Inserting cable

Paare nach Farbcode ausrichten
C1 . X
Align pairs by color code

Schirmlanze korrekt positionieren und einflihren
Positioning and inserting of shield lance

Siehe C3
See C3

021.6547 / 021.6549 021.6545/ 021.6554

c3 Schirmlanzen position beachten
Pay attention to the position of the shield lance

é Bellaufdraht I]
- Drain wire )

F-UTP
Schirmlanze / Shield lance
021.6540/ 021.6541/ 021.6542/ 021.6553 / 021.6544
ca Kabel einfihren - Standardmethode c5 Kabel einfihren - Alternativmethode
Insert cable - standard method Insert cable - altemative method

> o
N B o &

-
= g g a,.
/ * empfohlen < ~
recommended = e (\ \E

__--' % Umdrehung

rs

% turn
021.6551 021.6548/ 021.6552 / 021.6551
D - Beschaltung / Wiring
D1 Adern gemass Farbcode einlegen Adern kirzen
Insert wires according to the color code Cut wires
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021.6555/ 021.6549 / 021.6550 021.6556 / 021.6557




D - Beschaltung / Wiring

Aufschaltblock einflihren
Insert termination block

021.6558 / 021.6559

Modul schliessen, Standardmethode
Close module, standard method

021.6560

Modul schliessen, Alternativmethode
Close module, alternative method

Zange optional
Pliers optional

«click»

02186561/ 021.6562

Mutter festschrauben
Tighten nut

021.6563

E - Demontage / Disassembly

E1 Mutter |6sen
Unscrew nut
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021.6563

Entriegeln
Unlock

«click» R ﬁ
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021.6564

Modul &6ffnen
Open module f'

021.6565

Aufschaltblock herausziehen
Remove termination block -;,\;

021.6566




F - Versionen / Versions

Pull Version
Pull version

Push Version
Push version

«push»
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021.6568 021.6567

Schneiden (Optional)
Cut (Optional)
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021.6567 /021.6611 / 021.6612

hier klicken
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click here
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Please note:

This guide shows the best practices for installation ONLY. R&M expressly disclaims all liability for any damage to material, equipment,
and for any injury or death. Legal health and safety regulations should have priority over best practices as shown in this guide. R&M
does not guarantee this guide to be free of errors. Products included may vary from products shown. Please exercise caution.
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